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120762-2026 - Licitacion

Finlandia — Maquinas, aparatos, equipo y productos consumibles eléctricos; iluminaciéon —
MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame

OJ S 36/2026 20/02/2026

Anuncio de contrato o de concesiéon. Régimen normal

Suministros

1. Comprador

1.1. Comprador
Denominacion oficial: Fingrid Oyj
Correo electronico: daniel.kuosa@fingrid.fi
Actividad de la entidad adjudicadora: Actividades relacionadas con la electricidad

2. Procedimiento

2.1. Procedimiento
Titulo: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Descripcion: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410
/120/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is
31.3.2029 In addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers
("Optional Delivery") and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of
these optional transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and
30.9.2029 and will be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of
the transformer transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems
with bridge load bearing capacities and aging infrastructure.
Identificador del procedimiento: 89455437-3793-4722-a443-dbf75c013fa2
Identificador interno: 598771
Tipo de procedimiento: Negociado con publicacion previa de un anuncio de licitacion /
licitacion con negociacién
El procedimiento esta acelerado: no
Principales caracteristicas del procedimiento: GENERAL Fingrid Oyj, the Finnish national
transmission system operator, is initiating this procurement process for 400 kV 400 MVA
system transformers with the intended delivery between years 2029-2032 for existing and new
substations in various locations in Finland. With this invitation to participate Fingrid is looking
for capable and interested candidates to provide the needed power transformers. In our
operating model, the network of services and good suppliers as well as good co-operation
between different contractual partners are especially important. We require all our contractual
partners to be aware of Fingrid’s significant duties as responsible transmission system
operator in Finland and to commit to responsibility of the economic, social and environmental
impact of their operations. The delivery of power transformers, including all needed
transportation and erections, will be performed as turnkey deliveries. The transformer
deliveries will be separate from the substation construction projects performed by other
contractors, however, there is a need to coordinate the delivery of power transformers with the
construction work at site. DELIVERY Delivery of one 410/120/21kV 400/400/125 MVA power
transformer including: - Manufacturing of transformers with fittings and accessories and -
Testing All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland, - Loading on the railway
truck in the port, reloading on the road truck and transport to the site. The Supplier may
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choose the means and route of transportation. - All organizational work needed for logistics:
arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding -
Unloading on the foundation Erection, testing and commissioning at site. Preliminary 410/120
/21 kV 400 MVA transformer specification is attached to this prequalification (see attachment
specification 04 DRAFT S22341E1 Transformer 400 MVA) PRELIMINARY SCHEDULE OF
THE PROCUREMENT Fingrid will use the negotiated procedure for this procurement of power
transformers. The negotiated procedure will tentatively go as follows. Fingrid, however,
reserves all rights to revise and edit the schedule during the process. INVITATION TO
PARTICIPATE This Invitation to Participate has been launched. Deadline week 10.
APPLICATIONS AND THEIR EVALUATION (Pre-Qualification) All candidates, who have
submitted the application within the set deadline and who meet the minimum requirements set
for the candidate’s eligibility will be selected to the negotiated procedure. Tentatively week 11.
NEGOTIATIONS If there are many questions and unclear issues, Fingrid will hold a short
negotiation round with all participants. If there are no major issues to be clarified, no
negotiations are needed. The purpose of the negotiations is to present the inquiry documents,
clarify technical issues, discuss about logistics, and answer any open questions. All
Candidates shall be provided with the answers to questions of common relevance. There will
be only one round of negotiations before the Final Call For Tenders. The negotiations will be
held with MS Teams or similar conference call program for efficiency. FINAL CALL FOR
TENDER(s) Tentatively week 11. DEADLINE FOR TENDERS Preliminarily end of week 12.
EVALUATION OF FINAL TENDERS AND CONTRACT AWARD The objective is to finalize the
procurement process during April 2026.

2.1.1. Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificacion principal (cpv): 31000000 Maquinas, aparatos, equipo y productos consumibles
eléctricos; iluminacion

2.1.2. Lugar de ejecucién
Pais: Finlandia
En cualquier parte de un pais dado

2.1.4. Informacién general
Base juridica:
Directiva 2014/25/UE

2.1.6. Motivos de exclusion
Fuentes de los motivos de exclusion: Documento de contratacion, Documento europeo unico
de contratacion (DEUC), Anuncio
Corrupcion: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Fraude: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Blanqueo de capitales o financiacion del terrorismo: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
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of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Participacién en una organizacion delictiva: The economic operator itself or any person who is
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: The economic operator
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or
has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction
by final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: The economic operator itself or any
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers
of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: The economic
operator has breached its obligations in the field of environmental law.

Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: The economic operator has
breached its obligations in the field of labour law.

Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: The economic operator has
breached its obligations in the field of social law.

Acuerdos con otros operadores econdmicos destinados a falsear la competencia: The
economic operator has entered into agreements with other economic operators aimed at
distorting competition.

Falta profesional grave: The economic operator is guilty of grave professional misconduct.
Declaracion falsa, ocultacion de informacion, incapacidad de presentar los documentos
exigidos u obtencion de informacién confidencial del presente procedimiento: The economic
operator can confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the
information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able,
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or
contracting entity, and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or
award.

Conflicto de intereses debido a su participacion en el procedimiento de contratacion: The
economic operator is aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant
notice or the procurement documents due to its participation in the procurement procedure.
Participacion, directa o indirecta, en la preparacion del presente procedimiento de contratacion
: The economic operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
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Rescisidn anticipada, imposicion de dafos y perjuicios u otras sanciones comparables: The
economic operator has experienced that a prior public contract, a prior contract with a
contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or
other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract.
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusion puramente nacionales: Any
person who is a member of the economic operator’'s administrative, management or
supervisory body or has powers of representation, decision or control therein has been the
subject of a conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or
unauthorised use of foreign labour.

Incumplimiento de la obligacién de pago de cotizaciones a la seguridad social: The economic
operator has breached its obligations relating to the payment social security contributions, both
in the country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Incumplimiento de la obligacién de pago de impuestos: The economic operator has breached
its obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established
and in Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country
of establishment.

Las actividades empresariales han sido suspendidas: The business activities of the economic
operator are suspended.

Quiebra: The economic operator is bankrupt.

Convenio con los acreedores: The economic operator is in arrangement with creditors.
Insolvencia: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.

Activos que estan siendo administrados por un liquidador: The assets of the economic
operator are being administered by a liquidator or by the court.

Situacién analoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: The economic operator is in
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws
and regulations.

5. Lote

5.1. Lote: LOT-0000
Titulo: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Descripcion: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410
/120/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is
31.3.2029 In addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers
("Optional Delivery") and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of
these optional transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and
30.9.2029 and will be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of
the transformer transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems
with bridge load bearing capacities and aging infrastructure.
Identificador interno: 598771

5.1.1. Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificacion principal (cpv): 31000000 Maquinas, aparatos, equipo y productos consumibles
eléctricos; iluminacion

5.1.2. Lugar de ejecucién
Pais: Finlandia
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En cualquier parte de un pais dado

5.1.3. Duracion estimada
Fecha de inicio: 17/04/2026
Fecha de finalizacion de la duracion: 31/12/2032

5.1.4. Renovacion
Numero maximo de renovaciones: 0

5.1.6. Informacién general
Participacion reservada:
La participacion no esta reservada.
La contratacion publica esta cubierta por el Acuerdo sobre Contratacion Publica (ACP): si
Esta contratacion también es adecuada para las pequefias y medianas empresas (pymes): no

5.1.7. Contratacion estratégica
Objetivo social promovido: Diligencia debida en materia de derechos humanos en las cadenas
de suministro globales, Condiciones de trabajo justas

5.1.9. Criterios de seleccion
Fuentes de los criterios de seleccion: Documento de contratacion

5.1.10. Criterios de adjudicacion
Criterio:
Tipo: Coste
Descripcion: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.11. Pliegos de contrataciéon
Plazo para solicitar informacion complementaria: 04/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de
Europa Occidental, GMT
Direccion de los pliegos de contratacion: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?
id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a

5.1.12. Condiciones de la contratacion publica
Condiciones de presentacion:
Presentacion electrénica: Obligatoria
Direccion para la presentacion: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-
97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participacion: inglés
Catélogo electrénico: No autorizada
Los licitadores pueden presentar mas de una oferta: No autorizada
Descripcion de la garantia financiera: Requirements are listed in the procurement system
Cloudia.
Plazo de recepcién de solicitudes de participacion: 06/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Hora de
Europa Occidental, GMT
Condiciones del contrato:
La ejecucioén del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Condiciones relativas a la ejecucion del contrato: Requirements are listed in the procurement
system Cloudia.
Estructura financiera: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.15. Técnicas
Acuerdo marco:
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Ningun acuerdo marco
Informacion sobre el sistema dinamico de adquisicion:
Ningun sistema dinamico de adquisiciéon

5.1.16. Informacién adicional, mediacion y recurso
Organizacion de mediacion: Markkinaoikeus
Organizacion encargada de los procedimientos de recurso: Markkinaoikeus
Organizacion que proporciona informacion adicional sobre el procedimiento de contratacion:
Fingrid Oyj
Organizacion que proporciona mas informacion sobre los procedimientos de recurso: Fingrid
Oyj

8. Organizaciones

8.1. ORG-0001
Denominacion oficial: Markkinaoikeus
Numero de registro: 3006157-6
Direccion postal: Radanrakentajantie 5
Localidad: Helsinki
Cadigo postal: 00520
Subdivisién del pais (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pais: Finlandia
Correo electrénico: markkinaoikeus@oikeus.fi
Teléfono: +358 295643300
Direccion de internet: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Funciones de esta organizacion:
Organizacion encargada de los procedimientos de recurso
Organizacion de mediacion

8.1. ORG-0002
Denominacion oficial: Fingrid Oyj
Numero de registro: 1072894-3
Direccidn postal: Lakkisepantie 21
Localidad: Helsinki
Cddigo postal: 00620
Subdivisién del pais (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pais: Finlandia
Punto de contacto: Daniel Kuosa
Correo electronico: daniel.kuosa@fingrid.fi
Teléfono: +358 415029680
Direccion de internet: http://www.fingrid.fi
Funciones de esta organizacion:
Comprador
Organizacion que proporciona informacion adicional sobre el procedimiento de contratacion
Organizacion que proporciona mas informacion sobre los procedimientos de recurso

8.1. ORG-0003
Denominacion oficial: Hansel Oy (Hilma)
Numero de registro: FI09880841
Direccion postal: Mannerheiminaukio 1a
Localidad: Helsinki
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Caddigo postal: 00100

Subdivisién del pais (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Pais: Finlandia

Punto de contacto: eSender

Correo electrénico: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Teléfono: 029 55 636 30

Direccién de internet: http://hankintailmoitukset.fi
Funciones de esta organizacion:

TED eSender

Informacion del anuncio

Identificador/versién del anuncio: c33087ca-8bd9-4b3f-9fbb-860c1dd0d4e0 - 01

Tipo de formulario: Licitaciéon

Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesion. Régimen normal

Subtipo de anuncio: 17

Fecha de envio del anuncio: 18/02/2026 15:24:33 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental,
GMT

Anuncio: fecha de envio (por parte del eSender): 18/02/2026 18:08:46 (UTC+00:00) Hora de
Europa Occidental, GMT

Lenguas en las que este anuncio esta disponible oficialmente: inglés

Numero de publicacion del anuncio: 120762-2026

Numero de la edicion del DO S: 36/2026

Fecha de publicacion: 20/02/2026
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